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”DENIEUWE GEEST IN DEKERK.” 


Onder dezen titel schrijft M. Angot 


Ratours in do litforme Sociale een 
wel gestileerd en .-grondig doordacht 
artikel. 
. 


De schrijver, "die zijne gedachten 


hoofdzakelijk uit deze twee werkèn :; 
liEgU&e etlêiSih'le, van M. tl'Abbé 
K 1 ein,•enJeA iiflren (Vnn ntn- de ra»«-j 
pagne, 'Uitgegeven 
door 
Yves 
Le, 


(jiierdec, Leeft geput, bewijst dat er 



inde Kerk 
een nieuwe, geest heer- 


schend is. 



Niet dat de kerk er aahdenkt haar 


Credo op te heffen of te veranderen. 
Hiervan kan hoegenaamd»geen spra- 
ke zijn. 


Maar al zijnde katholieke begin- 


selen ook altijd even onomstootbaar 
endezelfde, zij kunnen 
zich toch ja, 


zij 
moeten 
zich 
ontwikkelen 
als 


vruchtbare 
zaden— gelijk het mos- 


terdzaad, waarmedfr in het Evangelie 
het Kijk der hemelen wordt vergele- 
ken:"—zonder te tornen aan de Chris- 
telijke waarheden"kan men in haar 



toch nieuwe gezichtspunten aantref- 
fen en er gevolgtrekkingen uithalen 
welke men tot nu toe niet had 
op- 


gemerkt. 
Wanneer men spreekt van den voor- 
gang des Cristendomsr datrtreeft dwr 
vooruitgang niet slechts betrekking 
op zijne verbreiding over deze aarde 
maar ook op het minder onvolmaakt 
begrip dat men van het Goddelijk 
wooru heeft. 


Voorzeker 
zal 
men zeggen : 
de 


kerk heeft geennieuwen geest noodig, 
zij bezit haar Evangelie, dat altijd 
oud en altijd nieuw is. 


De Heer Angot des Rotours ant- 


woordt hierop, dat er geen sprake kan 
zijn het Evangelie of het Credo aan te 
raken, doch dat men wel dient te we- 
ten, dat het oude dikwijls nieuw kan 
schijnen aan oppervlakkige geesten, 
aan menschen die langen tijd m beu- 
zelarijen 
hun 
verstand 
misbruikt 


, *7? 


. 
. 
SpigS 
hebben. 
HunueYverwóudering 


- dan 


ook,-wanneer de sluier vanonwetend- 
heid én vooroordeel, die de ware leer 
van Christus hield verborgen," hun 
$en weinig wordt opgelicht, moet óns 
niet bevreemden. 
■ 


En opdat zij klaarder, zouden zien 


moet men niet vriezen dén schijn te 
hebben de onveranderlijke» beginso- 
len te verjeugdigen, door: ze af te 
scheiden vanalles waarmede zij on- 
gelukkig verward werden., 


Doch niet alleen zij die buiten de 


kerk staan hebben de leer vans Chris- 
tus te zoeken. 
Da warè;géést des E- 


vangelies raakt» men zoo gemakkc- 
lijk kwijtdat rijen telkens den indruk 
krijgt iets niéuws aante treffen, 


1 als 


men een poguig doet, om een katho- 
liek boek of Wad in te zien. Bij de 
beschouwing van zulk verheven 
en 


zuiver ideaal,worden wij onophoude- 
lijk tegen onze minderheid gewaar- 
schuwd, en gevoelen wij, dat wij tel- 
kens in zekeren zin worden herbo- 
ren, en alles 
wederom op 
nieuw 


moet worden begonnen.- Dit is'de 
eeuwige geschiedenis'dèrkerk.'Maar 
allicht raken wij hier aan een dier 
tijdperken waarin zich' die behoefte, 
naar vernieuwing levendiger 
dan 


ooit doet govoelen. 
> 
: 
. : 
„ : 


Waarin nu, zal die:nieuwe .geest 


li iifn mV,! 
■ ■ 
--»■■ 
i. 
tJüSCaau 7 


' 


. 
Zij zal vooreerst bestaan in een 


oplettendheid vol sympathie te wij- 
den aan de diepe en waarlijk edele 
grondleerstellingen van onzen tijd. 
Door 
ze te ontkennen, door ze te 


wantrouwen toch, zou men het be- 
wijs geven, dat men bezield is met 
een vreesachtigvertrouwen, datmen 
bedeeld «pmet een middelmatig ver- 
stand en weldadigheidszin. 


Ik zou wensclien, zoo lezen wij in 


do lettres d'un curé de 
campagne 


„dat de 
Christenen vreemd waren 


aan alle vrees voor nieuwe zaken, dat 
zij namelijk hun enthousiasme toon- 
den voor wetenschappelijke waarhe- 
den zoo even gevonden, als ook voor 


alleh, welko op het punt zijn ondekt 
te Worden." 


. Dit voorzeker zou het vereenigings 
middel 
zijn tusschen do kerk 
en 


onzo eeuw en onzer eeuw met 
de 


kerk. 


Met betrekking tot het vraagstuk 


over den werkman, valt het derkerk 
nog gemakkelijker zich met onzen 
tijd;te verstaan. 


Immers doelend op hen, die, van 


stand 
vervallen en 
onophoudelijk 


doo? 
ellende 
vervolgd 
worden, 


vreest Mgr. 
Ireland 
niet te 
zeg- 


gen.: 
„ Dat, tot het oogenblik, waar- 


op'thun maatschappenjko toestand 
zal rijn verbeterd, net vruchteloos is 
henjovereen bovennatuurlijk leven 
en óver hun plichten te spreken." 


Ook dekatholieken, die dezennaam 


waardig dragen, weigeren geensinds 
hun sympathie en hun hulp, aan hen 
die worstelen moeten tegen het onze- 
delijke, die ten strijde trekken wil te- 
gen* de onrechtvaardigheden van het 
socialisme dat ér gedeeltelijk alleen 
verantwoordelijk voor is." 
v\yant men moet de kerk niet kun- 
nen.'beschuldigen dat zij zich de sla- 
vin} maakt van de meer of minder 
eerlijk 
verkregen rijkdommen, dat 



zij de machtigen steunt in het ver- 
weneti der eischen van de onder-! 
«r** 


"" 
" 


Eindelijk wanneer de steeds stij- 


gende eerbied voor den menscli een 
dierleerstellingen is, welke het meest 
bestreden worat en tegelijker tijd het 
aantrekkelijkste is onzer eeuw, dan 
kan daardoor nog de symathio der 
kerk voor haar worden opgewekt." 


Waarlijk wie heeft 
dien eerbied 


voor den menscli geleeraard en be- 
oefent 
dan juist 
de kerk, 
vooral 


wanneerhet den minderenman, wan- 
neer het denarmen goldt ? 
En wan- 


neer men nu bedenkt dat de eerbied 
voor den mensch de ware grondslag 
is van alle maatschappelijke en poli- 
tieke vrijheid, datldeze van hem haar 
waarde haar adeldom ontvangt dan 


begrijpt 
men 
hoo gemakkelijk de 


katholieken zich kunnen vereenigen 
_* 


met de gegronde verwachtingen der 
tegenwoordigo demokratie. 


De 
gevolgtrekking 
derhalve is: 


„ dat, wanneer onze eeuw minder 



slecht werd begrepen, de kerk meer 
krachtiger middelen zou vinden, om 
de menschheid bij te staan 
— Dank 


aan deze vernieuwing van begrippen 
en 
liefdadigheidszin, zou Jzij beter 


kunnen medewerken aan den alge- 
meenen vooruitgang, beter hare zen- 
ding ktlnnen vervullen." 


FEUILLETON 


Promesa di un Rei 


E 
dia siguiente Lena ta empaqueta 


su 
piézanan di flor i él ta 


mina di Boulevard .VA Gcrtnain. Anjisto- 


•s samente él ta ser rccibt na cas dje baro- 
U nesa. 
E anciana sefiora no ta so, un re- 


' verenda monja ta cerca dj'éle. 


—"Mi roemin muger, comtesse Ramon, 
superiora dje gran instituto 
di Mcri 


Cotur; madame Lauer, excelente pintora 
imi especial 
amiga", asma e dama ta 


presenté e dos 
desconocidanan un 
na 


ot«"a > 


Timidamente Lena ta haciun reveren- 


cia, e monja tacoemindele amigablemen- 
te coc cabez. 
. 
... u 


. 
p 
— " Awor, Sophie, lo bo «mrA k« bom- 


cos e artista aki a trahd pa nos que- 


;rida Marie." 
f; ' 


ta desempaquetu su flornan, co- 


: 
loednan riba mesa di tal modi, koe t 


Èrayo deluza keda cal ventajosamente 


e'extraordinaria acuarélanan, 


clos ddmanan rio pér a contené 


■'£ clamación di sorpresa. 
Natr ta gaba, 


v»gabknan sinfin.iora Lena kier a reco- 
M mendd su persoria mis adelanti, e ancia- 


comtesse ta hinci jtón su. manoe diez 


K,io»is d'or, 
BB»?; 
: 
•. 


Contra tan grandi liberalidad, Lena 


kier 
a 
protestd, ma e cariiosa dama 


no ta doenéle tempoe di papfó:—"Al 
contrario, mi ta keda bo ainda altamen- 


te reconocida. Coe bo hermóso dibujo- 


nan bo a procura mi un gozo grandi, 
crandisimo, i mi bon Marie lo ta bien 


dichosa diposedé tal tesoronan 


— pero 


dpropos, casi mi a loebidA, 
< propiamen- 


te ta kiko 
bo 
esposo ta pinta, si ta 


permitt di puntri?" 
•, 


—"Justamente él a caba un cuadro, 


Lena ta contestd orguljosa, pasobra ora 


ta cuestión di su esposo, el no tin ne- 


cesidad di ser modesta pa motivo koe 


Moritz ta en verdad un artista, 
1 su espo- 


sa ta orguljosa coe n'éle. 


' 


—" Sigur un objeto mundano ino ta- 


sina, manera toer joven pintor gusta di 


ta ruborizl i Acaso 
e condesa 


sabi algo dje malogrado ultimo cuadro. 


Nó, esai no ta probable. Coe voz firme 


él -« 


CMr 


e 
s 


S 
eflora ta equivocd,. difergnte 


di toer su confrdternan él a eligi un mo- 


dclo reHgio, 
pregunta no ta indis- 


CrÜf.:Sa'grdio Corazón di Jesus. 
_ 


Ora e monja a tendé 
esai, él a la: 
ISSêSE camtii',jeg4 cercaLena,. 


fohr:krkennoso!'lAlgo 


— "Si, un composición del todo no- 


bo: pa modelo él a toemi e estatua ri- 
ba Montmatre ma él a modifica algtin 
parte, en especial representación dje Co- 
razón ta enteramente nobo, original, di 
car&cter imponente." 


—r" Anto mi "tin di miréle; mi ta keré 


di tin algün derecho riba dj'éle como 
superiora 
general di un 
congregación 


koe tin pa princSpal objeto, adoración 
di Sagrado Corazón di Jesus, kende su 
nomber 
nos 
ta cargi. 
Den asunto di 


imagen di Jes&s su Corazón i represen- 
tación dje Dios Homber, mi també por 
mescli 
den conversación, 
< no t'asina, 


Louise ?" 


" Sin duda, en vano nos a recorré toer 


ateliers i comercio 
di arte di Paris pa 


halji algo bonita dje clase alji. Ay, nos 
diligencia no a ser coroni coe un éxito 
feliz. Mayoria dje representaciónnan koe 
nos a mird, nan toer ta mui inferior na 
e 
ideal. Pa por pintd un imagen real- 


mente hermoso i verdadero di Sagra- 
do Corazón di Jesus, e artistanan mes- 
ter- ta' algo mds koe simpte artista; pa 
por reproduci riba panja, di un manera 
sorprendente, faccionnan dje Dios. Hom- 
ber, nan mester, en primer lugar, conoié 
e Redentor,' adoréle, stiméle. iMi no 
tin razón, sor Sophie ? V 


eos no ta carecé di artistanan 


di gran talento na Paris, ma rio' ta toer 
pintor, pa técnico koe él ta, por risci su 
ptncel ha dibujd e sublime figura ideal. 


manera nos imaginación ta representcle 
den su beljeza imperecedora." 


— " Ora sefioranan ta hiba di gusto, 


mi esposo lo trecé e cuadro aki, afin koe 
boso por miréle coe toer comodidad. 
Probablemente él no ta satisfacé na toer 
e exigéncianan severa koe boso ta impo- 
né, ma sin embargo mi ta lisonjea mi den 
esperanza, koe e obra di mi esposo ta me- 
jor 
coe toer e 
tal imagennan 
di cos- 


tumbre." 


— " Si bo esposo ta superior na e ar- 


tistanan ordinario di Santoenan, manera 
bo ta sobresali riba e pintóranan di flor, 
anto su obra mester ta algo perfecta- 
mente hermosa." 
; 


"Mi ta acepta gustosamente e parte 


dje cumplimiento koe ta dirigi na*mi es- 
poso, en cuanto e parte koe 
ta tocï mi, 


- t 


mi ta rechazéle, pero madimanan ló mi- 
réle. 
Boso juicio lo ta verdadero. 
Mi 
esposo lo trecé e imagen, 
< sefioranan ta 


dese& di fij& tin dia ?" 


— " Nó, n\". e dos damanan a gritd si 
lavez. 


•' 
Corazón' di Jesi'ts 
no ta un obJetó£di simple curiosidad, 
koe mester 
di un punta di stad 
na otro pa largi hende miréle.' Largué- 
| 


le, entretanto, camiöf'él ta, riba Mont- 
„ 
mStre, nos mes lo binl bo cas bin miréle 
{no ta verdad Sophie?"- 
' 


.i*-" Mi ta halii bon asina."- 


Ki dia nos lo bai? 
rMM-fc—l 
mej°r 


' 


-ta|M| 
«oe ta binl.- -Dia viernaawor, es tama-., 


antina m-XeeA. 


Het Catlolicisme in Australie. 


Onder dezen titel heeft de Fran- 


sche afgevaardigde en priester Lemi- 
re een reeks opstellen geplaatst in de 
Corrcspondant, die zeer belangwek- 
kend en lezenswaardig mogen heeten 
en waaraan wij hier het een en ander 
ontleenen. 


De geestelijkheid van Australië is 


nog bijna geheel 
van lersclie 
af- 


komst. Meldde eerste landverhuizers 
uit lerland gekomen heeft zij deze\ 
steeds *m.etde-grootste zorg en toe- 


oihringd êri bij "voörkëüFïle 


bekeermg der inboorlingen aan "de 
religieuze orden overgelaten. 
Sinds 


eenige jaren begint zich echter een 
inlandsclie geestelijkheid te vormen, 
welke zeer talrijk belooft te worden. 


De priester geniet in Australië een 


groote achting en wordt steeds tot de 
notabelen gerekend. 
Terwijl de bis- 


schop aan alle officieele recepties bij 
de gouverneurs en hooge Staatswaar- 
digheidsbekleeders deelneemt, wordt 
de pastoor door den burgemeester ge- 
noodigd 
bij alle gemeente-feesten. 


Zijn medewerking wordt" immer zeer 
op prijs gesteld. 
Wanneer het er op 


aan komt een petitie aan het gouver- 
nement te zenden, om .de oprichting 


(Continuación) 


jdn na ocho dia, tin cclebración di ficsta 
di Sagrado 
Corazón 
den 
templo 
di 


Montmatre; nos kier presencid é festivi- 
dad, manera anja pasd. 
Dj'alji lo nos 


bai mird e imagen. 
Si en realidad él ta 


ejecutd di conformidad coe e objeto ele- 
va, si él ta na estado di cultiva devoción 
i amor den corazón di su espcctadornan, 
nos lo ta esnan di promer koe lo pagué- 
le e debido tributo di nos veneración." 


— "Ma madamanan 
ta loebidd por 


completo koe 
no ta facil pa haljd 
nos 


cas, i koe él no ta arregld pa ricibi visita 
tan distinguida." Lena a observd nan. 


—"No inquieta bo p'esai," e condesa 


a respondéle pa drechd cos 
: "mi tabata 


*alji caba, i en cuanto mi roeman monja, 


, ya tajhopi tempee él conocè e boardilja- 
Snandi Montmatre, ya él a yegd di bati 
na masja di nan porta, camina miseria 
ta reind. 
Bo no mester loebidd koe él 


ta monja, i* koe obra di amor di pró- 
jimo ta 
su 
pam 
di cada dia; cuan- 


to mds abandond un boardilja ta, coe 
tantoe mds gusto éLta drentéle ; mi ta 
keré koe, si él halji sabi koe cualquier 
parte 
den 
<6 
den 
Buttes 


Chaumont, tin hentféjbibdiden buracoe, 
lo él bai unbê, j no ta verdad, Sophie?," 


• _«j Pst.! j nada di exageración !; e 
monja ta contestd; 
" kiko ta e poco cos 


koe nos por haci, na comparacion;di;lo 
que tin di haci den e océano di miseria 
koe Paris ta den.", 
• 


tabo^^ntoMteg^ 


nos ta bai Montmutre d!a vieTnaiawor 
dia di fiesta di Sagrado Córazón; spe- 
rd nos después di misa mavor, ma mi tin 
di suplicd bo, no haci nada diparticu- 
lar; coemindd bo esposo pa nos i sigu- 
réle koe, si su obra tin mérito, él por 
conti coe uos apoyo i protección."^ 


— " Dios recompensa bo, madame, pa 


lo que bo ta haci pa nos," Lena conmo- 
vè ta balbucea, cogiendo manoé 


1dje dos 


seiioranan zoenchi i desaparecé liger 
també bai. 


Ora e condesa a retird su manoe, él a 


sinticle moeha, un lagrima a caï riba 
dj'éle. 


— 
Bo sabikiko esai ta nificdél 


ta puntrd su roemdn. 


— 
" Si, mi sabi, ya den mi vida mi a 


mird masjd l&grima, e monja ta contestd 
seriamente. 
». 


— " I secd 
hopi; mi ta spera koe nos 


lo secd es aki també." 


— " Esai 
ta di mejor cos koe nos por 


haci; Dios taexigi di nos, cuenta di em- 
pleo dje riqueza koe £1 a doena nos." 
. 


— " Mi takeré koe nos lo por compa- 


recé delanti di su tribunal. Obranan di 
misericordia ta un gran abogada delanti 
di trono di Altisirao." 


— V Mi ta sperd esai." 


■ 
-V 
o 
:: -■/ 
■ ■». 
: 


• Na esquina di calja, cammafiue St. 


Miehei ? ta •. cruzd Boulevard St. Germain, 
Lena 
~ ta cogé tranvia. 
Ya él no porsi- 


gui'mas na pia, él tin apuro diyegd cas, 


afin di descargdsil pecho i dicomunica 
es un koe él ta stima riba toer cos den 
mundo, e 
noticia .agradable, di haciële 


participe 
dje dicha koet-la 
disfrutd. 


El ta sintrlnecesidad 
di desahoguéle. 


Miréle, su ésposo, dichoso, esai ta du- 
plicd i triplica su propia dicha. 
Impa- 


ciente, él ta desea di gana cas. 
;Esta 


poco poco e cabainan ta camnd avvé, es 
ta infinitamente largoe 
e caljanan 
ta 


parcéle, es ta hopi bê el ta troca tren i 
spera riba otro, te koe por fin es un koe 
ta bai Clignancourt 
ta bajéle cerca su 


barrio! 
Asina liger koe su pianan ta 


permitiéle, él ta atravesd e cdljanan di 
barrio Montmatre, por fin él ta pard de- 
lanti di su nortadi cas ; apresuradamen- 
te él ta hala klok, i, sin ni 
honrd e con- 


ciërge corpulenta coe un mirada, él ta 
boeld subl e noventa escalón di trapi. 


Yegando arriba,Lena, radiante di ale- 


gria, ta plamd su tesóronan di oro de- 
lanti Moritz. 
Promer él ta sacd un pie- 


za di oro fö di su sacoe, caba un segun- 
da, un tercera, un cuarta, poco poco, coe 
mirada triunfante, te ora toer diez ta ri- 
ba mesa, dos ciento franc. 


: 


" 


6 Ta California bo a sali 6 ta he- 
rencia di un tio rico bo a haljdMo- 
ritz ta puntréle. 
, 


* \,w< 


S 


— " Ningün di dos," él ta hari, "e 
placa aki ta honradamente 
gand, taho- 


norario di mi fiornan." 
-*10 


— "i Asina höpi ? Dos cientoe franc, 
i yft&o a haljd cien namanoe: ta sali an- 


to cincuenta franc pa pieza, cl doble di 
lo que Monsieur Alan ta pagd bo. 
ALi 


bonne hcurc, cos ta famosa; mi també ta 
bai coeminsd pintd flor." 


—" i Pst! 
jNo perjudicd mi den mi 


trabao, i keda bo den bo esfera ! Mi ta e 
pintora di flor, mi ta pintii manera den 
fabrica, bo sin embargo ta mds, bo ta un 
verdadcro artista, c pintor di Corazón di 
Jesüs." 
—Ma entretanto bo ta 
gand hopi 


placa 
i mi ta bibd dibo trabao, esai ta 


un vergiienza pa mi. 


—" 


J No papid asina locamente !,;Nos 


dos no taun curpa i un alma, i no ta ke- 
da mes cos, si ta bo ó mi ta gand placa, 
visto koe nos dos junto ta formd un sola 
persona ?" 


— " Indudablemente un 
interpreta- 


ción ideal 
— ;tantomejor pa mi! Ta un 
fortuna pa mi, di posedé asina un espo- 
sa." 


. 


— " I un fortuna pa mi, di posedé un 


esposo koe 
a pintd un cos asina bonita 


manera e Corazón di Jesüs.''. 
—" I koe probablemente 
lo no haljd 


comprador." 
"■. 


Al contrario, koe ya t'asina bon 


como vendé." 


—." iDi ki modiEsplicd mi ee- 


nigtna alji. 
: 
-i 


van de een of andere nuttige instel- 
ling te verzoeken, dan wordt zijne 
handteekening almee het eerst 
ge- 


vraagd. De directeuren van gasthui- 
zen achten het een voorrecht hem 
een plaats in hun raad vanbeheeraan 
te bieden; de directeuren van scholen 
of mijnen roepen zijn hulp in; en 
zijn recommandatie bij hetsollicitee- 
ren naar een betrekking, is zeer ge- 
wenscht. 
In vergaderingen luistert 


men met aandacht naar de meening 
van den Clergyman en niet zelden is 
het aan zijne bemiddeling te danken, 
dat de een of andere zaak tot een 
goed einde wordt gebracht. 


Zijne iumenging in het politieke 


loven duldt men over 't algemeen 
niet, tenzij dat het een of ander 
ze- 


delijk vraagstuk aan de orde is. 
In 


dat geval is de priester ten volle 
ge- 


rechtigd zijne stemte doen hooren en 
de bisschoppen maken van dit recht 
in mandementen en de gewone pries- 
ters 
in kansel 
redenen 
volop ge- 


bruik. 


Godsvrucht alleen is voor een gees- 


telijke, en in 't bizonder 
voor een 


bisschop, in Australië niet 
voldoen- 


de. Men vordert van hem ook kennis 
in practische zaken. 
In zekeren zin 


moet hij man van de wereld zijn, die 
zijn tijd begrijpt en met zijn tijd 
meeleeft. Ook onderscheidt een Aus- 
tralisch kerkvoogd zich door grooten 
eenvoud en vertoont hij zich slechts 
zeer zelden in iiet gewaagd zijner 
waardigheid. Hij heeft als gewoonte 
met «Ie gewone priesters te leven, 
met hen dagelijks te eten en te 
ar- 


beiden. 
Zaterdagsavond 
hoort 
hij 


biecht en Zondags leest hij een stille 
Mis en beklimt zonder eenige praal 
den predikstoel, om er een predikatie 
te houden en do gewone mededeelin- 
gen af te lezen. 


Vooral op het platteland is de taak 


der geestelijkheid zeer vermoeiend. 
De 
übbé Lemire 
geeft 
hiervan de 


volgende beschrijving: „Reeds vroeg- 
tijdig opgestaan moet de priester on- 
middellijk te paard stijgen, of een 
rijtuig nemen, en na een rit van soms 
tien kilometer komt hij aan een 
ka- 


pel. waar hij biecht hoort en tegen 
O 


uur een eerste Mis leest en kinderen 
doopt; dan begeeft hij zich wederom 
op wcg,'om een andere plaats aan te 
doen, waarde tweede-Mis-dan-om- 
streeks elf of twaalf uur wordt opge- 
dragen. 
Eerst omstreeks één uur en 


dikwerf nog later in den namiddag 
kan hij zijn ontbijt gebruiken en ge- 
durende minstens vijf maanden van 
het jaar moet hij deze tochten ma- 
ken onder brandende zonnestralen. 
De droge tong kan nauwelijks de ge- 
beden uitspreken in do tweede Mis en 
het is geen zeldzaamheid, dat de pre- 
dikatie tot na den Dienst wordt uit- 
gesteld, opdat do priester in de gele- 
genheid zij, zich door' fifct haastig 
gebruik van een kop thee een weinig 
te herstellen. De eenvoudige en vrome 
geloovigenwachten dan steeds trouw 
den priester af en maken van zijne 


tijdelijke afwezigheid geen gebruik, 
om zelf ook heen te gaan." 
Buiten de kerk 
dragen niet alle 


priesters een toog. 
Hoewel 
hunne 
kleeding van een bijzondere smit' is, 
verraadt zij toch overigens den gees- 
telijke 
slechts 
door een paarsch 
plastron Voor den bisschop en'een 
zwart voor den gewonen priester. In 
den zomer hebben, in sommigé pro- 
vinciën, de kleederen der geestelij- 
ken zelfs een grijze of witte kleur. 


De geestelijken orden leggen een 


grooten ijver aan den dag.. 


De eerste Apostelen van Australië 


waren de Benedictijnen, maar hun 
getal neemt thans van dagtotrdag af. 
Zijn zijn gevolgd door de Francisca- 
nen, 
de Carmelieten, de Jesuleten, 


die verschillende colleges besturen, 
do Maristen, do Passionisten 
en. de 


Broeders der christelijke 
scholen. 


De vrouwen congregaties zijn 
ver- 


tegenwoordigd door de Dames van 
het H. Hart, de Zusterskens der Ar- 
men, 
de Zusters van 
den 
goéden 
Herder, de Liefdezusters, de Oarme- 
litesscn en vele anderen. 
Aundeze 


lange lijst van religieuzen moeten 
nog worden toegevoegd de Redemp- 
toristen, over wier werkzaamheid de 
eerw. heer Lemire met grooten lof 
uitweidt. 
„De congregatie derRe- 


demptoristen, zegt hij, is van allo 
geestelijke 
orden in 
Australië 
de 


meest populaire, 
de meest nuttige 


de meest 
bovennatuurlijke, als ik 


mij zoo mag uitdrukken. 
Het 
be- 
richt, dateen missie door de Redemp- 
toristen zal worden gegeven, maakt 
in de parochies 
altijd' grooten in- 
druk ; reeds bij de eerste predikatie 
zijn kerken en 
kapellen opgevuld 


met geloovigen. 
Van alle kanten 
komt men toegestroomd, te voet, te 
paard of per rijtuig. 
Zij, wier wo- 


ning to verafgelegen is, brengen een 
tent mee, die zij in de nabijheid der 
kerk opslaan, om er te overnachten 
en 
den 
volgenden 
ochtend uit de 


handen der vereerde paters de H. 
Communie te ontvangen. 
Van den 


vroegeu morgen tot laat in den 
a- 


vond verdringt men zich in de bede- 
huizen. iToch zeggen de goede pa- 
ters niets buitengewoons. Maar hun 
woord is eenvoudig, helder, 
mee- 


sleepend en voor allen verstaanbaar, 



Het volk.wor.dt nooit moede he&aan 
te hooren en dit is het beste bewijs 
van hun succès." 


NIEUWSBERICHTEN 


CURACAO. 


Bij Gouvernements-beschikkingdd. 
1!) dezer No. 
OGS is, met wijziging 


in zooverre van de' G. B. dd. 
<j Octo- 


ber jl. Xo. C54, waarbij quarantaine 
is vastgesteld voor schepen, komende 
uit havens van Pto. Rico, bepaald, 
dat Cbedoelde quarantaine niet zal 
wordentoegepast op schepen, komen- 
de van de stad Ponce. 


Bij Gouvernements-beschikk'ing dd. 
15'dezer maand N°. 684 zijn, derHee- 
ren O. Tillerman,2e. Commies, tot le 
Commies en J. H. J. Hamelberg en 
A. C. de 
Veer, laatstelijk;.Griffier 


enz.' respectievelijk op St. Eustatius 
en 
Bonaire, 
tot 
2e. 
Commies 
be- 


noemd, en is de Heer G.'R.- £eppen- 
veldt bij dezelfde beschikking eervol 
ontheven van 
de .tiem opgedragen 


functiën van Archivaris, welke func- 
tiën aan den Heer J. H. J. Hamel- 
berg voornoemd zijn opgedragen. 


11 


« 


Bij Gouvernements-beschikking dd. 
1G dezer maand No. «80 is, met in- 
gang van 
1 December a. s., de ma- 


réchaussee der 2e. klasse A. M. van 
Embden bevorderd tot maréchaussee 
der le klasse. 


f 


——— 


i Nog trilt alom de kreet van veront- 
waardiging over zooveel trouweloos- 
heid van den schijnvriend op Lom- 
bok, of hoort, daar gaan stemmen 
op van diepgevoeld medelijden met 
de nagebleven betrekkingen der vele 
slachtoffers van het Oostersch 
ver- 


raad. 
En daaraan paart zich de ui- 


ting van een gevoel van begaan-zijn 
met het lot dergenen die trouw aan 
Koningin en Vaderland, 
de eer van 


het Vaandel-hooghouden en revan- 
che nemen op de ontrouwe Baliërs. 


— Zwaar voorzeker is de taak den 
strijdersjdaarginds opgelegd.—Brengt 
verlichting! 
-- Diep gebukt gaan de 


ongelukkige achtergeblevenen onder 
het verlies van hen, die vielen 
door 


het moordend lood of staal.—Brengt 
heul en troost!— Menige gemeente 
in Nederlandjbegreep deze roepstem, 
en er vormden zich comités, die zich 
ten taak stelden eene collecte te hou- 
den bij de medeburgers tot inzame- 
ling van gelden voor gemeld doel. 
En 
zoo 
innig aan 
het 


Moederland gehecht, bleef ook niet 
achter. 
Ook dat wilde meehelpen, 


met de krachten, die het ten dienste 
stonden, om hulp te bieden in den 
nood, 


Op initiatief 
van den heer 
J. 


Gaerste vereenigden zich eenige 
notabelen tot-het 
een weldadigheids-concert, waartoe 
de kranige gymnastiek-Vereeniging 
"Sparta'+evt 
het 
jeugdiger, maar 


door kunstzin niet minder bezielde 
gezelschap "Ceciliaaanstonds hun 
medewerking verleenden. 


Zaterdag den 17 dezer 
werd met 


de hoogst gewaardeerde medewer- 
king van vele anderen eene "soiree- 
litteraire et musicale'' 
gehouden en 


hier zag men weder met welgeval- 
len, over welke uitstekende krachten 
ter beoefening der schoontkunsten 
onze kleine 
maatschappij beschikt. 


Men schenke ons het afdalen tot 


bijzonderheden. 


Den algemeenen indruk, dien wij 


medenamen van de pathetieko ope- 
ningsrede van Dr. Capriles ; van liet 
„uit onbeklemde borst*' flink gezon- 


gen dierbare Volkslied 
; van de in- 


derdaad verkwikkende Sparta-oefe- 
ningen ; van de aangrijpende nuan- 
ces der uitstekend geschoolde stem- 
men van Mej. Bruinier en Mej. 
F e 1 d ra a n en dat alles en veel* meer 
nog dan dat onder de uitstekende lei- 
ding van de heeren C. Ulder als Di- 
recteur en J. Corsen als pianist—dien 
algemeenen indruk, zeggen wij, kun-' 
nen wij in het woord van den feest- 
redenaar teruggeven 
„ liefde 
baart 


kunst." 
, 
Moge deze genotvolle soirée-iiiusi- 


ca\e littéraire ons echter een zeld- 
zaam genoegen geschonken hebben, 
zij.diene vooral tot leniging van den 
nood der. behoefteen, wier betrek- 
kingen in den strijd te Lombok ge- 
vallen zijn. 


Lijst van onafyeUaalde en 
onbestel- 


baar bevonden brieven: 


*Anita 
Rodrigas. 
Nina Vsco, 
Ma- 


tilda van Kwart, Lusco Mariiies, Ja- 
mes D. C. Goraez, Antonica Hazet, 
Carolina Maduro, Jacobo Weiss, A- 
maliaßeinero, Frederic A. llolmblad, 
Harriet Pinedo, Gabriel 
Ruiz," Th. 


Jesurun (aangeteekend). 


NEDERLAND 


]j)ü Ueref. Kerkbode bevat het vol- 


gende, 
den 
nieuwen 
Amsterdam- 


schea hqogleeraar zeer waardeeren- 
de artikel: 


Op Maandag 
1 Oct. hield de Wel- 


eerw. Zeefgel. heer J. V. «do Groot 
zijne opèningsrede aan de universi- 
teit te Amsterdam. 


Re'eds om 
het 
eigenaardige, dat 


een Katholiek aan een Staats-univer- 
siteit als professor optreedt, is het 
waardig er de aandacht op te vesti- 
gen. 
Het is bekend, hoe de gemeen- 


•teraad van Amsterdam 
onlangs be- 


sloot geen salaris meer te zullen uit- 
keeren aan de kerkelijke hooglera- 
ren. De Synode der Ned. Herv. Kerk 
scheen er geen zin in te hebben, om 
op eigen kosten kerkelijke hooglee- 
raren te onderhouden. 
En ziet, nu 


Home komt tU6schenbeiden en ver- 
schijnt prof. De Grodt als kerkelijk 
hoogleeraar. 


Prof. De Groot is een goed Katho- 


liek. 
Hij schaamt zich in zijne redo 


over den„H. Tomas van Aquino als 
wijsgeer" zijn geloof niet. 
Dat eert 


hem als 
ecu man van overtuiging. 


Zijne redevoering bevat ook '.menig 
schoone bladzijde. 
Thomas van 
A- 
quino is voor de Katholieken in 
me- 
nig opzicht, wat 
voor ons Gerefor- 


meerden 
Joh. Calvijn 
is. 
Thomas 


was een diepe denker, een man, die 
zijn tijd behe?rscbt heeft. 
Het was 


daarom, op zijn standpunt, juist ge- 
zien van Paus 
Leo XIII, toen hij 
Thomas van Aquino aanbeval aan 
allo geestelijken 
om ernstig te 
be- 


studeeren. 


Prof. De Groot beschouwt Thomas 
niet als theoloog, maar als wijsgeer. 
En wij maken van zijne redevoering, 


■& ulBBS-S ï 
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(El tct continuü.) 


dio keurig gestileerd is, melding, om- 
dat hij de nieuwere wijsbegeerte, die 
voor het grootste gedeelte in scepti- 
cisme (twijfelzucht) onderging, duch- 
tig onderhanden neemt. 
Tegenover 


de twijfelingen stelt hij het vaste 
geloof van Thomas in God,als de eer- 
ste oorzaak aller dingen. Zondertwij- 
fel was het hem God, die de sluizen 
des hemels opende en wiens stem 
rolde 
over 
de 
golvende wateren; 


maar deze alles omvattende kracht 
der 
éérste 
oorzaak verduistert 
de 


werkzaamheid der tweede oorzaak 
niet." fpag. 20]. 


De nieuwere schrijvers over wijs- 


begeerte halen 
de schouders op over 


iemand, die Christus als den irey, de 
waarheid en het leven, belijdt. 
Om 


deze minachting recht te brandmer- 
ken, wijst prof. 
De Groot er op. hoe 


Thomas erkende, dat er eene dubbele 
orde van waarheden |is. 
De 
eene 


strekt zich zoover uit, als de kracht 
onzer rede is 
; 
do 
orde 


gaatboven ons begrip. 
Daarbij aan- 


idde demensch Hem, Die alleen uit 


Ziclizelven is, en door Wien alles be- 
staat. (29).• 


En wil men ten slotte hooren, hoe 


prof. De G. zijne overtuiging 
niet 


verloochent, dan luistere 
men naar 


deze woorden : "Belijdt Taine, niet, 
dat het Christendom de groote zede- 
lijke kracht 
is. ook voor de tegen- 


woordige 
maatschappij "... \er- 


klaart Leroi-Beaulieu niet 
: wil men 


een geneesmiddel, ik ken gec'l an der 
dan liet Christendom? 
Gij 
beseft 


genoegzaam, dat wij uit geheel onze 
ziel den Christus huldigen 
en tot 


Hein roepen 
: Sol 
justitiaeeulustra 


nos ld. w. 
•/.. Zon der gerechtigheid, 


verlicht ons I| pag." 23. 
Dat is een 


mannentaal, te midden van ongeloof 
uitgesproken. 


"NVij overschatten liet feit, dat een 


Katholiek aan een 
Staats-universi- 


teit doceeren zal. volstrekt niet. Zeer 
vele schaduwzijden zijn er aan 
ver- 


bonden, vooral mot het oog op de 
propaganda 
van 
het 
veldwinnend 


Komanisme; 
maar 
«leze 
lichtzijde 


mag niet voorbij worden gezien, dat 
tegenover de valschelijk 
genaamde 


wetenschap en de Christusverzaken- 
de wijsbegeerte nu eens een stem 
gehoord zal worden van iemand [hij 
inoge dan Katholiek zijn] die gelooft 
iu God, den Vader, den Almachtige, 
Schepper des hemels en der aarde; en 
der aarde, en in Jesus Christus Zij- 
nen eeniggeboren Zoon. onzen Ileere! 


Als er van do erkenning van Gods 


opperhoogheid heil 
te 
verwachten 


is voor ons volk, [en wie onzer zal 
dat ontkennen 
dan verblijdt liet 


ons, als aan eene Staats-universiteit 
nog voor do Souvereiniteit Gods ge- 
tuigd wordt. 


BUITENLAND 


Rome. 


— Naar do H. Familie uit 


Homo verneemt, heeft Z. H. do Paus 
in een gesnrek over 
<le kerkelijke 


aangelegenheden 
in Amerika zijn 


wensch geuit om Mr. Satolli te be- 
houden als Pauselijk gezant in de 
Vereen. Staten, tot er een volledig 
accoord heeft plaats gevonden over 
de hangende quaesties. Later, als er 
een nunciatuur gesticht is te 
Was- 


hington, zou tlo internuntius bij net 
Nederlandsche Hof, Mgr. Lorenzclli, 
deplaats innemen van voornoemden 


PrFrankrijk.-I)e Kamer wijd- 
de jl. Dinsdag weder eene 
geheele 


zitting aan interpellatie-werk, of ei- 
genlijk nog maar aan eene enkele 
interpellatie betreffende de inlijving 
van den Afgevaardigde Mirman bij 
het leger. Vele Afgevaardigden sche- 
nen hier het beginsel der parlemen- 
taire onschendhaarheid toegepast te 
willen zien, maar Minister-President 
Dupuy ontwikkelde als 
standpunt 


der Regeering in deze, datiederbur- 
eer zijn militairen dienstplicht moet 
vervullen en niet tegelijkertijd zijn 
mandaat 
als 
Afgevaardigde 
kan 


'waarnemen. Met 307 tegen 125 stem- 
men stelde de Vergadering 
geering dezen in het gelijk, door ee_ 


i ne motie aan te nemen, wa-*fwtJ 
zich had vereenigd. 
De zitting was 


t onstuimig. Vooral roerden zich radi- 
calen eu socialisten., 
.'yr - 1 •i. 
Parijs m°et «an het Ifcnwte-. 



rio van Oorlog een kapitein in JFran* 
schen dienstbetrapt zijn opspionna- 


tenfbehoeve|eei\er buitenland- 


- -tl?- -t'J- 
" 


- 
• 


sche Mogendheid—ltalië in dit geval. 
Hij moeteden bekenden 
Elzassen- 
naanTDreijfus* dragen, 
en eerst 35 
jaar oud zijn. 
- 
Belgie. — De uitslag der Provin- 
ciale 
verkiezingen, zegt het 
11. v. 
Anrw. is onder allo opzichten, guns- 
tig geweestaan de conservatieve par- 
t'J. 
Wij mogen, met 
volle 
reden 
triomf zingen. 
Zés proviSn 
waren 


conservatief, drie liberaal. Welnu, 
de zes vestigen, waar wij meester wa- 
ren, zijn behouden gebleven en de 
aanvallen werden met glans afgesla- 
gen. 
In do drie liberaleprovinciën 
winnen wij 
een aantal 
zetels. 


— Reeds in het begin van Novem- 
ber zal de nieuwe Kamer bijeenko- 
men. 
Koning Leopold zal do zitting 


waarschijnlijk niet zelfs openen. De 
troonrede waarin de Regeering haar 
plannen zal mededeelen, zal in de Ka- 
mer door den minister van justitie 
en in den Senaat door den minister 
van binnenlandsche zaken 
worden 


voorgelezen. Nu reeds wordt te Brus- 
sel iets (.verteld van den inhoud der 
troonrede. 
Het heet, dat de heer De 
Burlet terstond eenige 
belangrijke 


wetsontwerpen zal aankondigen, o. 
a. een tot bepaling van do acht-uur- 
werkdag als maximum voor den ar- 
beid in de mijnen en tot invoering 
van de verplichte Zondagsrust voor 
alle beambten, werkzaam in dienst 
van den staat, zoowel in de regee- 
ringsbureaux. 
als bij staatsspoorwe- 


gen. 


Duitschland. 


— Geheel onver- 
wachts is te Berlijn een ernstige cri- 
sis uitgebroken. De Rijkskanselier, 
graaf von Caprivi, heeft zijn ontslag 
genomen en met hem de Pruisische 
-Minister-president graaf Eulenburg. 
Als aanleiding tot deze gewichtige 
gebeurtenis \vordt het volgende me- 
degedeeld: Sinds lang reeds' bestond 
tusschen Caprivi on Kulenburg groot 
verschil van 
meening 
omtrent de 


maatregelen, te nemen tegen de om- 
yerwerpings-partijen. Daar Caprivi 
in den Pruisischen ministerraad over 
het algemeen een sterken tegenstand 
vond tegen de gematigde opvattin- 
gen, waarvan hij bij do behandeling 
van de verscherping der bestaande 
wetgeving blijk gaf, richtte hij reeds 
Dinsdag, 23 Oct., een eerste verzoek 
om ontslag aan den Keizer. Daarop 
bezocht de Keizer hem 
en had een 


onderhoud van 
een 
uur met hem, 
waarin hij Caprivi's standpunt goed- 
keurde, zoodat deze zijn verzoek om 
(ontslag introk. Intusschen 
had de 
Rijkskanselier tot ondersteuning van 
zijn positie de leidende Ministers der 
Duitsche Bondsstaten tot een confe- 
rentie te Berlijn uitgenoodigd, welke 
conferentie Donderdag d. a. v. plaats 
had. In deze confentie verklaarde de 
meerderheid van deze Minister, dat 
zij het met Caprivi eens waren, al- 
hoewel enkele 
wenschen naar een 


scherper optreden tegen socialisten 
enz. niet 
werden onderdrukt. Van 


den auderen kant,verklaarden eeni- 
ge Zuid-Duitsche stemmen zich zelfs 
tegen elk schorper optreden van het 
rijk, door middel van .wijziging der 
wetgeving. In elk geval bleef Capri- 
vi met zijn plan van een gematigd 
handelen, door eene overeenkomsti- 
ge verandering binnen de perken van 
het 
algemeen recht, 
overwinnaar. 


Daarop bood de Pruisische Minister- 
president Eulenburg zijn ontslag aan. 
Maar nu gebeurde het, dat de tegen- 
woordig zijnde 
leidende 
Ministers 


der Duitsche 
bondsstaten 
tegelijk 


nog eene voor Caprivi onaangenaam 
verrassende andere zaak ter sprake 
brachten, daar zij opnieuw van de 
definitieve regeling aer financieele 
verhoudingen tusschen het rijk en de 
verschillende staten begonnen te rep- 
pen, een eisch, die, een adere zitting 
door den Pruischen Minister van Fi- 
nanciën met groote energie is verde- 
digd, maar welke door Caprivi op 
gronden 
van parlementair 
beleid 


niet voldoende werd onderschreven, 
en 
mitsdien met hehulp van den 


Rijksdag op de langebaan is gescho- 
ven. Tegen den onverwachten aan- 
val voeldeCaprivi zich blijkbaar niet 
fenoeg gewapend, en opnieuw 
dien- 


e ook hij zijn ontslag in. Den Kei- 


zer schijnt nu deze wending onver- 
wachts gekomen te zijn en,-tot 


: ras 


beslissen 
geneigd, nam hij de twee 


demissies aan, 


< die van Eulenburg 


en 
die van' Caprivi, 
Me 


kennen gevend, dat hij Eulenburg's 
standpunt in do bestrijding der re- 
volutionnairen niet deelten ten aan- 
zien 
van de regeling 
der rijksfi- 


nanciën-quaestio niet 
geheel meer 


met; Caprivi 
overeenstemt. 
Op de 
beslissing 
des Keizers 
heeft 
wel- 
licht ook net feit invloed uitgeoefend, 
dat deze dubbele demissie hem gele- 
genheid gaf de blijkbaar 
niet met 


succesbeproefde afscheiding dertwee 
betrekkingen van Duitsch rijkskan- 
selier en Pruisisch minister-president 
te doen ophouden, zoodat zij weder 
in eene hand gebracht zullen worden, 
als men maar een goeden opvolger 
voor Caprivi vinden kan. De laatste 
uiterlijke stoot tot de breuk tusschen 
den Keizer en Caprivi moet zijn ge- 
geven door scherpe aanvallen tegen 
Eulenburg in de pers, inzonderheid 
door een artikel in de Kölnische Zei' 
tung Aangezien Caprivi weigerde ze 
te verloochenen, op grond dat ze wel 
niet van hem kwamen, 
maar toch 


overeenstemden met zijn 
gevoelen 


dat hij met Eulenburg niet vrucht- 
baar kon samenwerken, kregen 
bei- 


den hun ontslag. Als opvolger van 
Caprivi is inmiddels reeds aangewe- 
zen de bejaarde Stadhouder in 
het 
Rijksland, Prins van Hohenlohe, die 
reeds Dinsdag zijne functiën, nl. die 
van Rijkskanselier en Minister-presi- 
dent, aanvaard heeft. Als opvolger 
van Eulenburg als Pruisisch 
Minis- 


ter van Binnenl. Zaken is benoemd 
Ernst Kuiler, tot dusveronder-staats- 
secretaris van het Rijksland en als 
zoodanig ondergeschikte van Hohen- 
lohe. De nieuwe Rijskanselier behoort 
tot de staats-katholieken en heeft als 
zoodanig in 
ISGD niet 
geschroomd, 


Beieren 
m.jt een schoolwet te bedee- 


len, welke een machtigen tegenstand 
uitlokte', die eene Kamerontbinding 
en als gevolgdaarvan, zijn val als Mi- 
nisterpresident na zich sleepte. Met 
den ouden Bismarck is hij op zeer 
goeden voet en is zelfs jaren geleden 
eens diens plaatsvervanger in het Mi- 
nisterie 
van 
buitenlandsche zaken 


geweest. Hij kon echter toen wegens 
ziekelijkheid de zware lasten, 
aan 
dat ambt verbonden, niet lang dra- 
gen, maar 
werd 
weldra benoemd 
tot stadhouder te Straatsburg. 
Op 


zijn hoogen 
leeftijd 
bezit 
hij 
bo- 


zwaarlijk 
genoeg werkkracht, 
en 


men zou zijn benoeming wel alleen 
moeten beschouwen als een maatre- 
gel van overgang. Als oud-diplomaat 
is hij overal bekend en men kan stel- 
lig verwachten, datonder zijn bewind 
de tegenwoordige vreedzame politiek 
en 
verzoende 
houding 
tegenover 


Frankrijk 
en Rusland zal 
worden 


gehaudhaalfd. 


Do heer Von Leyden zal aftreden 


als minister voor Landbouw, Bosch- 
wezen en Domeinen, en in een ander 
Staats-ambt 
worden 
overgeplaatst. 


Overigens geen verdere mutatiên in 
het Pruisisch-Ministerie. 
In plaats 


van af te treden als Staatssecretaris 
voor Buitenlandsche Zaken is Von 
Marschall, door den Keizer bevorderd 
tot Minister van Staat, op zijn post 
gehandhaafd. Tot stadhouder 
van 


Elzass-Lotharingen is nu inderdaad 
benoemd Vorst Hohenlohe Langen- 
burg, 
een 
Wurtembergsch 
groot- 


grondbezitter en 63 jaren oud. Hij is 
bekend als een groot voorstander van 
Duitschland's optreden als koloniale 
Mogendheid. 


—De politie te Berlijn zoekt ijve- 


rig naar een onbekenden 
grappen- 


maker, "di'e zich de laffe scherts heeft 
veroorloofd, dadelijk nadat het ont- 
slag van Caprivi bekend was gewor- 
den bij verscheiden verhuurders van 
verhuiswagens 
op Caprivi' s naam 


groote wagens te gaan bestellen. Zoo 
kwamen er op denzelfden tijd dertien 
reusachtige 
meubelwagens in 
de 


Wilhelmstrasze, om Caprivi's zeer be- 
scheiden jong-gezellen-nuisraadin te 
pakken en er mee weg te rijden. Een 
grootHalloh!|was het gevolg. 


Groot-Brittannie.—Een der- 


de, zeerbelangrijke toespraak is door 
den Premier, Lord; RoseDery, gehou- 
den te Bradford. 
Zij liep over 
de 


staatkunde derRegeering metbetrek- 
king tot hetHoogerhuis. 
Op zich- 


zelf, zeidel dè Premier, had hij niets 
tegen het 
. stelsel van twee Kamers. 


Maar: het 
> tegenwoordige Huis der 


Lords, 
; hoofdzakelijk uit „Tories" of 


strengconservatieven bestaande, was 
langzamerhandiëene?,nationale be- 


• 
' 
. 
* 
; 


dreiging, jaeene uitnoodiging tot re 
volutie geworden. 
De Regeering 
— 


dus vervolgdeRosebery—zal daarom 
in do aanstaande zitting het Lager- 
huis uitnoodigen in den vorm eener 
resolutie jf den nadruk te leggen op 
de voorrechten, welke aan het door 
de natie gekozen Lagerhuis toeko- 
men, 
tegenover 
het 
Hoogerliuis, 


dat geen verantwoordelijkheid heeft 
en 
in den kond dus als 
de 
min- 


ste moet beschouwd worden. 
In die 


resolutie zal verder door Regeering 
en Lagerhuis gemeenschappelijk een 
grondwets-herziening in 
deze 
ver- 


langd worden. 
Mochten 
do 
Lords 


zich hiernaar niet willen richten of 
daarvan geen notitie nemen, dan zal 
de Regering een beroep doen ophet 
volk, gelijk ook in andere landen bij 
dergelijke 
volksstemming (referen- 


dum) pleegt te worden uitgeschreven 
Aan duidelijkheid, ziet men, laat de - 
ze verklaring niets te wenschen o - 
ver, en liet is niet noodig er iets bij 
tevoegen. 


— Na 
lange 
verhandelingen 
en 


processen is men het thans eens ge- 
worden over de verdeeling van liet 
lersche 
partijfonds 
van 
Parnell. 


Ter voldoening aan een gerechtelij- 
ke beslissing zijn thans aan den lei- 
der der anti-Parnellisten, Mc. Catliy. 
•10.000 pond-sterling uitbetaald. Het 
geld zal worden besteed tot onder- 
steuning 
van 
verdreven 
lersche 


pachters, 
onder 
toezicht 
van een 


commisie, bestaande uit Parnellistfn 
en anti-Parnellisten. 


— Het katholicisme 
maakt 
hier 


groote 
vorderingen. 
Sedert 
183:: 


heeft zicli de Katholieke Kerk in aan- 
tal leden vervijfvoudigden telt thans 
anderhalf millioen 
geloovigen met 


250<> priesters. 
Vier apostolische vi- 


carissen besturen thans de missie en 
sedert het herstel der kerkelijke hië- 
rarchie 
is liet aantal bisschoppen 


tot 
14 geklommen, aan 
wier hoofd 


dekardinaal-aartsbisschop van West- 
minster sia.at. 
In 18->ft was het an- 


derhalve eeuw geleden dat geen ka- 
tholik lid kon zijn van het Hooger- 
huis 
en in dat jaar deden er 18 pairs 


hun intrede. 
Sedert den tijd is hun 


aantal geklommen tot 40 waaronder 
zich 12 bekeerlingen bevinden. 
Het 


getal bekeeringen wordt jaarlijks op 
10,000 geschat, waaronder Londen er 
doorgaans twee duizendtelt en meest 
allen 
ontwikkelde 
en 
beschaafde 


personen. 
Als men tegenover deze 


cijfers, zegt de Osservatore liomcino, 
waaraan wij dit bericht ontleenen, 
ook den vooruitgang der Anglicaan- 
sclie Kerk wil stellen, kan deze in e- 
ven groote verhouding genoemd wor- 
den wat betreft de scheuring en ves- 
brokkeling in secten. die voortdurend 
zich 
van de staatkerk afscheiden.— 


Een streven naar do n-are Moeder- 
kerk is hier echter duidelijk te onder- 
kennen. 
"I' 
Spanje.—De 
Koningin 
heeft 


zich door het gerucht als zóu'zij tot 
de orde der vrijmetselaren zijn toe- 
getreden zoo beleedigd geacht, dat 
zij het in krasse bewoordingen in het 
regeeringsorgaan heeft laten tegen- 
spreken, terwijl de regeering do dag- 
bladen, di dit nieuwtje hebben rond- 
gebazuind, zal laten vervolgen 
we- 


gens majesteitsschennis. 
Opmerke- 


lijk is, dat de regeering, welke offi- 
cieus verklaart dat het majesteits- 
schennis is, wanneer men van ko- 
ningin Christine vertelt dat zij tot de 
vrijmetselaars behoort, voor een deel 
zelve uit vrijmetselaars bestaat, n. 1. 
de minister-president Sagasta, 
den 


minister van koloniën 
Becerra en de 


staats-minister Moret. Als zulke be- 
voegde personen als de laatsten zich 
aldus over de vrijmetselarij uitlaten, 
mag men aannemen dat het alles be- 
halve eervol is tot die orde te behoo- 
ren. 


— Salvador Franch, de pleger van,; 


den dynamiet-moord in den Liceo- 
schouwburg to Barcelona, zal, naar 
men bericht, den 7en Nov. 
a. s. 


— 


den verjaardag van zijne misdaad 


— 


de doodstraf ondergaan. 
> k; 
• 


— Na eene beraadslaging die vier 


uur duurde besloothét geheele kabi- 
net zijn ontslag te némen. Sagasta 
ging dit ontslag indienen bij de Re- 
gentes. 


- 


. 
; 


—Volgens. Havas moet de kardi- 
naal - aartsbisschop van Toledo, pri- 
maat van Spanje,'verklaard hebben, 
dat hij aan aen H. Vadermachtiging 
gevraagdheeft,-om |een 


* nationaal' 


& B'l'B 8 & *BT 8 S ElBlB^ 


concilie der Spaansche Kerk bijeen 
te roepen. De primaat heeft een man- 
dement uitgevaardigd, 
waarin hij 


{>rotesteert tegen de interventie van 
eeken-journaßsten in kerkelijke 
za- 


ken. Het blad Movimiento Catolico 
is gesuspendeerd. 


. Oostenrijk-Hongarije.-Dc 
justitie gelooft, dat zij de mannen op 
het spoor is, die in IS9I bij dereis van 
keizer Frans Jozef van Praag naar 
Reichenberg, 
de spoorwegbrug bij 


Rosenthal in do lucht deden vliegen. 
Van dezen aanslag worden, volgens 
.eeu Czechisch blad, dat gewoonlijk 
"goed op do hoogte is van Omladina- 
zaken, 
een 
der moordenaars 
van 
-Mvra, de slotemakersleerling Dolezal, 
en twee andere veroordeelde Omladi- 
nisten verdacht. 
Rusland.—De laatste berichten 
uit Rusland gewaagden van eene be- 
langrijke verslimmering in den toes- 
tandvan den Czaar. Het bloed opge- 
ven, dat Maandag-avond begon, 
is 


onder aanhoudend 
hoesten in den 


nacht erger geworden, en er vertoon- 
de zich eenc beperkte ontsteking van 
de linkerlong. De toestand bleef zor- 
gelijk. Op dringend verzoek van de 
Czarina vertrokken de prins en de 
prinses van Wales Woensdag-mor- 
gen vroeg uit Londen naarLivadija. 
Zij zullen dag en nacht zonder 
op- 
houden doorreizen. 
Keizer Alexunder 111 is gisteren, 
Donderdag-middag, 
te 
kicart 
over 


tweeën rustig overleden. 


Een telegram uit Livadija behelst 
over de 
laatste oogenblikken 
van 
den Czaar het volgende: De Keizer 
was bij het volle bewustzijn. De Kei- 
zerin bleef steeds bij hem. De Keizer 
blies zacht den laatsten adem uit, 
omringd doorzijn geheele gezin. Van 
het sterfbed namen de kinderen en 
bloedverwanten des Czaren afscheid, 
gevolgd door de hofbeambten, de le- 
den van het keizerlijk gevolg en de 
paleis-bedienden. De keizerlijke vlag 
werd op het paleis halfstok gehe- 
schen, onder het gebulder der kanon- 
nen. Kort na 4 uren 's namiddags 
werd aan Keizer Nicolaï Alexandro- 
witsj op het plein voor het paleis de 
eed van trouw gezworen, eerst door 
de 
daar 
aanwezige 
grootvorsten, 


toen door de hofbeambten en bedien- 
den, militaire beambten enz. 
Azie.— Het veelbesproken „twee- 
de leger" der Japanners is, volgens 
bericht uit Yokonamavan dezer da- 
gen, thans geland even boven de Ta- 
lien-baai en thans op marsch naar 
Port Athur. 
De Chineezen zijn, ten 


getale van 13,000, onder welke 4000 
recruten, over Kinchow, Port Arthur 
en eene positie aan de Talien-Baai 
verspreid. Eene 
tweede Japansche 


divisie is van Sendai, Oostkust van 
Nippon, vertrókken, waarbij zoowel 
deverrekkende troepen als de hun 
uitgeleide 
doende bevolking 
veel 


geestdtaft aaiden dag legden.— Te 
Hiroshima wórdt intusschen nu weer 
een derde leger van 2-1,000 man door 
Japan uitgerust. 


Er loopt een gerucht, dat de gema- 


lin van den Keizer van China overle- 
den zou wezen. 


De Japanners, die gehoopt hadden 


Mukden op 3 November, denverjaar- 
dag van hun „Mikado," te bezetten, 
zien daartoe geen kans meer. In de 
beste 
omstandigheden zullen 
nog 


minstens 14 dagen daartoeverreischt 
•worden 
Afrika.— De sultan van Marok- 


ko heeft, ter voldoening 
aan 
het 


tractaat van Spanje, een legermacht 
van 700 man voetvolken 700 man rui- 
terij met 4 kanonnen naar Melilla ge- 
zonden, ten einde de grenzen van een 
onzijdig grondgebied tusschen 
Ma- 


rokko en het Spaansche gebiedaf te 
bakenen. 
De Kabylen van het Rif 


verzettèn zich 
tegen de aanwijzing 


van een onzijdig grensgebied. Te 
Fez ■is thans allesrustig; men heeft 
echter uit Marakoch nieuwe veront- 
rustende berichtende ontvangen. 


NADA DE BASOS DE MALAGA. 
Tal vez t engas gusto en leer iinas po 


cas lineas acerca de un pobre nifio ; es- 
pecialmente si eres padre ó madre, y tie- 
nes 
hijos. 
Lo que de ese muchachito 


sé, lo he sabido por medio de' una carta 
de su padre ; y siento mucho que no di- 
ga mucho mis de lo que realmente dice, 
porque hay en ella mucha ensefianza. 
Si, mucha ensefianza y una advertencia 
que todos los padres deberian tener gra- 
bada en el corazón. 


Parece que dicho nifio habia venido 


sufriendo de 
una enfermedad durante 


cinco aflos. ;Qué lastima !Yo dirSa mis 
bien, qué verguenza. 
Pero esperemos, 


y hagdmos una ó dos preguntas. Cuan- 
do las personas mayores caen enfermas 
parece como que sobreentendemos que 
tienen ellas la culpa, y que lo merecen ; 
mientras que los dolores del nifio nos 
parecen contrarios d la justicia de la na- 
turaleza. 
Pero i qué es la justicia 


naturaleza? ;Ay eso no es ni la mitad tan 
fdcil de responder como pudiera serlo 
: 


i No es verdad ? 
• 
& 


Su padre, el Sr, D. Antonio Rodriguez, 


de Granada, nos dice que la enfermedad 
de su hijo, era del higadu. 
Consultóse 


un médico tras otro, y se recomendaron 
y siguieron diferentes clases 
de trata- 


mientos. 
Desgraciadamente no resultó 


alivio; ipor qué no? 
qué?.. .lispera 


un poco todavio. 
jQué es la enfermedad 


del higado 
.' 
Porque es lo que primero 


tenemos que saber. 


Es el negarse el higado d separar la 


bilis de la sangre; bilis que dejada, asi 
en la sangre, obra como unveneno len- 
to 
La lengua se cubre entónces de u- 


na capa; la cabeza duele y se siente em- 
botada y pesada ; 
los ojos yla piel to- 


man 
un color amarillento ; 
se sienten 


nauseas y frecuentes vértigos ; las ma- 
nos y pies 
se ponen frios y pegajosos; 


vense volar manchas ante los ojos; se 
presenta en la garganta un fluido pican- 
te y acre, vienen la constipación, la co- 
loración subida de la secreción de los 
rifiones, la postración de nervios, la irri- 
tabilidad, la depresión de espiritu, y la 
creciente 
debilidad del cuerpo. 
A la 


larga, 
la 
enfermedad del higado, no 


contrarrestada, produce la acción irre- 
gular del corazón, el reumatismo, la go- 
a, y casi todas, ó todos los demds hasta 
una 
docena de desórdenes orgdnicos 


Tratandose de adultos, lleva, 
confre- 


cuencia, al suicidio y d otros crimines. 
Pero tpor qué un nifio se habia de ver 
afligido por 
esa enfermedad ? 
pronto 


vamos d verlo. 


Después 
de haber fracasado el trata- 


miento casero, el Sr. Rodriguez llevó d 
su hijo d los bafios de Mdlaga 
; pero de 


esta tentativo no se logró resultado por 
la 
razón 
de que los bafios ünicamen- 


te eran meros estimulantes de la acción 
de la piel, pero no le curaban aquella 
indigestión profunda, 
que era la causa 


verdadera de lo 
que se llamaba enfer- 


medad de higado. 


En 
Mdlaga, encontró el padre d un 


caballero 
<i quien relató los detalles del 


caso, y el desconocido comprendió al 
momento lo que se debia de hacer y le 
recomendó con eficacia la urgenciade 
emplear el popular remedio conocido por 
'Jarabe Curativo de la Madre Seigel." 


El resultado de ello estd patentizado 


por una carta del Sr. Rodriguez de fe- 
cha 
28 de Agosto de 
1893, en la cual 


dice : "Siguiendo el consejo de V., com- 
pramos el Jarabe £n la drogueria del 
Sefior 
Canales, Calle de la Compafiia, 


ya mi hijo empezó d tomarlo. 
Ahora es- 


tamos ya en 
casa, de regreso de Mdla- 


ga, y tengo una gran satisfacción en in- 
formarle d V. que la 
medicina le ha 


surtido 
un efecto maravilloso. 
Cuanto 


tenga una 
oportunidad, se lo mandaré 


d V., para que pueda V., ver por si 
mismo el cambio que en él ha tenido 
lugar. 
V. recordara 
qué pdlido y del- 


gado estaba en los bafios; pues ahora 
tiene el aspecto 
sano y robusto. 
Si & 


V. le 
parece que es prudente, recomen- 


daré 
el Jarabe dla madre del nifio, que 


estd escrofulosa (Firmado) Antonio Ro- 
driguez. 


En conclusión, dirémos que indicaria- 


mos la probabilidad de que el nifio hu- 
biese heredado esa tendencia dia pesa- 
dez de estómago, que conel tiempo dió 
lugar 
& las complicaciones de que el ya 


nombrado remedio 


' le salvó.u,Los tales 


nifios. suelen presentarse alegres y pre- 
coces, 


'aunqüe faltos de fuerza%fisica, 


y por ; lo 
■ tanto 


• los ;> padres harin .: muy 


bien en lio olvidar este caso, porque no 
bay. otra medicina que haya ganado tad 
merecida alabanza <de % los pacientes en 
ambos sexos ylde tbdasiedades/i^'aMS 


WM*i®m®iï3^isWEi#©iis^ 


Paul F. G. CURJEL 


biedt 
het geerde publiek zijne 


diensten 
aan tot het geven 
van 


lessen in 
de Fransche 
taal en in 


het Italiaansch- of dubbel boek- 
houden. 
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D® Sto<,msehePcn «f 
deze lijn zijn exprcssclijk in Philadelphia v«„r deze vaart gebonw 
en hebben zeer geriefelijke kajuiten voor passagiers. 


ItIVAS, FENSOHN & Cia,, 


Agenten. 
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SASTRERIA Y 'ZAPATERIA 
"LA UNION" 


Föfjdi i 9 di febreró,"ta poné pa 


'maestro di e Saistreria aki, Sr. Wil- 
lëm Sterling, kende 'nos . ta ofrecé 
jba*püblico pa su lbon corte i prÖn: 
(titüd na 


